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inhaltswarnung
Im historischen Kontext der Wunderfrauen-Trilogie verwenden die 
Figuren auch zum Teil antisemitische, rassistische, sexistische und 
ableistische Wörter und Konzepte, die in den drei Jahrzehnten,  
über die sich die Handlung der Romane erstreckt, von der Mehr heits- 
gesellschaft größtenteils unreflektiert genutzt wurden. Daneben 
enthält der Roman Szenen sexualisierter Gewalt (Vergewaltigung 
und sexuelle Nötigung).
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